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Budgetvita.
Az 1902. évi költségvetés tárgyalását elkezdte a kép­

viselőiül/.. A pénzügyi bizottság előadója, N e m é u y i 
A w b I u s. indította meg a vitát tetszéssel fogadott 
beszéddel mely egy órahosszat tartod s a költségvetés 
minden részét megvilágította Az ellenzék részéről 
Kossuth Ferencz szólalt fel elsőnek. Ez az elő­
kelő parlamentárius azzal az állítással támadta az elő­
irányzat pénzügy1 részét, hogy anomalia az, ha az 
állam szükséglete folyvást emelkedik, mialatt az el­
szegényedés mindinkább nő. A múlt évi előirányzattal 
szemben a tárgyalás alatt levő budget 29 millió kor. 
több-követelést mutat fel és ez az emelkedés jövőre 
folytatódik. És hogy az elszegényedés tényleg létezik, 
bizonyltja már az az egy körülmény is, hogy a jel­
zálog tart ozások az utolsó 19 év alatt megkétszereződtek.

Nem lehet tagadni, hogy Kossuth ez állításainak 
nagy része igaz, mint egész azonban éppenséggel nem 
való, és ezért az állításokból levont, következtetések is 
tarthatatlanok. Igaz, hogy a szükséglet folyton emel­
kedik és az emelkedés — reméljük — még nincs le­
zárva. Reméljük, mondjuk, mert ha egv pillantást vetünk 
költségvetéseinkre 1867-től kezdődöieg. azt. látjuk, hogy 
a fokozott követelések a legszorosabb összefüggésben 
vannak a kulturális czélokra, a mezőgazdasági jövedel­
mek emelésére, hazai ipar teremtésére, forgalom és 
kereskedelem fejlesztésére fordított kiadásokkal s igen 
nagy részben a beruházásokkal. A túlzás legcsekélyebb 
látszata nélkül elmondhatjuk, hogy talán a világ egy 
országában sem történt aránylag oly sok az állami 
élet minden terén Nem mtgyzásból mondjuk ezt, hanem 
csak lényt konstatálunk s hozzátesszük, hogy a forszíro­
zott munkára nagy szükség is volt, mert az alkotmány 
hely leállítása után az alaprakástól kezdve mindent 
újból kellett teremteni és folyton fejleszteni.

Továbbá igaz Kossuthnak az az állítása, hogy a 
jelzálogos adósságok nagy mértékben nőttek, de nem 
lőhet e tényből azt következtetni, hogy az elszegényedés 
nagyobb lett. A jelzálogtartozások nem csekély része
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Idegen költőkből. 

Hideg csókok.
Sully P rudhomme franczia költeménye.

Hideg csókok, hideg ajkon — 
Oh, tőletek fázom nagyon ! 
Hervad a táj, közéig a tél,
E hús vidéket elhagyom.

Forróbb tájék kell szivemnek, 
Ott talán forróbb az ajak — 
Vagy talán számomra ott is 
Ölelés, csók hideg marad ?

Ha fáj az élet . . .
A. S. Kielland norvég költeménye.

Ha fáj az élni, S sajg a szív,

Nincs semmiben vigasz,
Ha a halál csábítva hív 
S mar-mar kioltod életed:
Ne átkozd, ember, végzeted!
Fordulj Isten irgalmához,
Áh itatósa II imádkozz ;
Kedves lesz életed,
És áldod végzeted !

Fordította Dr. Szöcs Géza.

Budapestre esik. Felfelé törekvő fővárosunkban éveken 
át igen élénk építkezés folyt. Egyes években 800 aj 
házat is építettek s ezt az építkezést bankkölcsönök 
tették lehetővé. Ezekből a hitelekből lettek a jelzálog­
adósságok. Leliet-e komolyan állítani, hogy ez. elsze­
gényedést jelent. ? Ellenkezőleg; az ujonaii teremtett, 
értékek, a telkek árának emelkedését is hozzávéve, 
legalább négyszeresét teszik az uj terheknek. Így 
vagyunk a földbirtoknál is. Jó gazda csak birtoka 
jövedelmének tokozása végett vesz fel jelzálogkölcsönt. 
Aki azért teszi ezt, hogy költséges életmódját folytat­
hassa, az nem életképes, s azt az. államnak semmiféle 
pénzügyi politikája sem menti meg.

SZEMLE
A trónörökös Pétervárott. Ferenc/, Ferdinand 

fóht'iczeg, a prezumtiv trónörökös, a legközelebbi na­
pokban Pétervárra utazik. Ez. útnak hivatalosan is jel­
zett. czélja az, hogy Ferenc/ Ferdinand főherc/.eg sze­
mélyesen mondjon köszönetét II. Miklós czárnak. amiért, 
orosz lovassági tábornokká nevezte ki és rövid idővel 
ezelőtt megküldöt.te neki a magas katonai ranggal járó 
epaulette-ket. Hírforrásunk szerint Ferenc/. Feidinánd 
főherc/.eg néhány napig marad az orosz, fővárosban. 
Kétségtelen, hogy a főherc/.eg látogatása első sorban 
udvariassági aktus, teljesítése egy kötelezettségnek, 
mely az. etikett, szabályainak kifolyása. Tévedés volna 
azonban azt hinni, hogy e látogatás csak amolyan sab­
lonos udvariassági utazás, melynek semmilyen fontosabb 
czélja és mélyebb jelentősége nincsen. Még mindenek 
emlékezetében lehet, az a látogatás, melyet pár hónap­
pal ezelőtt Mihály orosz nagyherczeg Budapesten lett 
a királynál. Akkoriban szintén az volt az általános be­
nyomás. hogy ez a látogatás nem pusztán a két udvar 
között uralkodó, a rendesnél talán fokozottabb udvarias­
ság nyilvánulása. Mihály nagyherczeg e látogatásának 
úgyszólván peiidant-ja az a látogatás, melyet Ferenc/. 
Fardinánd fó he rezeg most Pétervárott készül tenni. 
Nem csak arról tesz tanúságot, hogy Béeshen szigorúan 
ügyelnek az etikett,-szabályok megóvására,hanem szembe­
ötlő bizonysága annak is, — amire nehány év óta 
egyre több jel rá vall — hogy a kit uralkodóhoz kö-

Ideálok.
A kollégiumi ifjúság f. hó 18-iki estélyén felolvasta Fogantai Albert, 

költ. tanár.

(Folytatás.)

Még elképzelni is nehéz, hogy milyen nagy nemzet­
közi és történelemközi társaság tolong a gimnáziumból 
kilépő ifjú lelkében.

Ott lépdel a nagy Rhamses és it mi Szent Lászlónk 
óriás alakja hatalmas csatabárdjukkal. Mellettük van 
Perikies és Kossuth Lajos. Odább Aeneas és a honala­
pító Árpád. Napoleon is jól megfér Julius Caesarral. 
Hátuk mögött Pascal an ól elmélkedik, hogy mit nem 
teszen egy ideálisan szép orr!? Pl. ha Cieopátrának 
az orra csak két milliméterrel rövidebb lett volna, 
mennyire más alakot öltött volna a világ ?! Az előb­
biek társaságában anachronisticus összevisszaságban 
forognak Tiglat Pilezár, Attila, Nebukaduezár, Cyrus, 
Nagy Sándor, Lycurgos, Hunyadi János, Leonidás és 
Zrínyi Miklós, Mátyás király, Rákóczi, Bocskai, Bethlen 
Gábor, Szécsenyi, Deák meg annyi más. Világreuditő 
gondjaikban észre sem veszik a görög erkölcsi világ 
és a minden sorsban változatlan férfi-jellem nagy ideál­
ját, Socratest, s mellette a mi keresztyén ideálunk 
fenséges alakját; ott elmélkedik a világirodalom leg­
édesebb szavú philosophusa Plato is. Megjelennek itt is, 
olt is a lélek legszebb vidékein, a remények, vágyak, 
érzelmek, szenvedélyek roppant tusáiban, a nemzetek 
szivének lüktetésében Árion, Orpheus, Aischilos, Sopho­
cles, Schakespere, Petőfi. Tyrtaios, Pindaros, az örökké 
vidám asszonyokért élő-haló kopasz Amikr-on, aki már 
akkor vallotta, hogy „sohase haluuk meg“, amig bort

zott való viszony őszinte es folyton fokozódó szívélyes­
sége mindjobban előtérbe lep. Fölösleges volna magya- 
rázgatunk, hogy a két udvarnak ez a baráti érintke­
zése természetesen híven kifejezésére juttatja a két ál­
lamnak egymáshoz való viszonyát is.

Egy szavazás tanulságai. A képviselőim/, hét­
fői ülésén táigyalták a mentelmi bizottság jelentő­
sét Válásuk János nemzetiségi képviselő ügyében, kit 
nemzetiség elleni gyűlöletre való izgatás miatt kértek 
kiadatni. Valaseket azzal vádolják, hogy a választások 
idején a magyar államiság ellen izgatott. Az ülésen 
Ruzsiák János, szintén nemzetiségi képviselő, azzal 
érvelve, hogy ebben az ügyben Válások ellen már vizs­
galat van, a kiadás ellen foglalt állást. A függetlensegi 
párt azzal a czéllal, hogy látható legyen : vannak-e a 
képviselőháznak tagjai, akik a nemzetiségi képviselőnek 
ilyen esetben pártját fogjak, szavazást kért. A szava­
zás eredménye az volt. hogy a néppárt tüntetőleg fel­
állott, a kiadatás mellett szavazva, az egész szabadelvű- 
párttal és a függetlenségi párttal együtt de velük 
szemben a nemzetiségi Válások mellett ülve maradtak 
a jelenvolt szász képviselők. Ez az eset tanulságot képez 
arra, hogy a szász képviselőkre ily kérdéseknél nem 
lehet bizalommal számítani.

Wlassics Gyula kultuszminiszter aki nagy tevé­
kenységet fejt ki a. tárczája körebe tartozó ügyekben, 
különösen a népneveiéi emelésében, folyt* évben 200 
népiskolát vesz át áll :mi kezelésbe különösen hazánk 
déli és északi megyéiben.

A kath. autonómiai kongresszus tárgyalásai véget 
értek. A kongresszus tizenhárom többséggel elfogadta 
a huszonhetes bizottság javaslatát. Érdekes szvnzácziója 
volt a gyűlésnek, hogy Horánszky Nándor őrs/.. 
képviselő, ki hazája vitális érdekeit bármily felekezeti 
érdeknél magasabbra helyezi, az egész ország elfogu­
latlan közvéleményének tapsai közt hirdette az okta­
tás ügyét, állami feladatnak.

A tanítók mozgalma. Az állami elemi iskolai 
tanítók szerte az egész országban megmozdultak, hogy 
helyzetük javítását kérjék az országgyűléstől. Erre az 
idő alkalmasnak mutatkozik és reményt, helyez kilá­
tásba. A pénzügyminiszter t. i. az állami tisztviselők 
fizetésének javításával kapcsolatban, amire nézve már 
néhány hónap múlva kész elaboratum fog az. országgyű­
lés előtt, álla ni, azt tervezi, hogy az elemi iskolai taní­
tók is felvétessenek az állami tisztviselők számára meg -

ihatunk s a mogorva öregség szégyenkezve tűnik el, 
ha szép asszony szemének sugáru esik ránk. Horatius, 
Berzsenyi s Arany János sem idegenkednék egymástól. 
A Vergilius pötyögő» tógája s a Vörösmarty magyar- 
kája között sincsen kirívó ellentét. Az egyik Aeueast, 
a másik Árpádot biztatja a haza megalapítására. Ott 
van hátuk mögött mint a szellemek pásztora az ős­
kor lelke, Homérosz. S még elevenebb lesz a roppant 
képcsoport, ha ott, látjuk a nagy Sémi rá mist, Tomirist, 
amint férfiak százezeréivel vívnak nagy, győztes Ital­
ozókat ; aztán Veturiát, amint hazájának feláldozza 
fiái; Cornéliá! a Graccliusok,Szilágyi Erzsébetet a Hunya­
diak anyját, az orleansi szüzet, Didót, S/.écsy Máriát s 
az évezredek ködös távolában Sappliút, az ideális 
női szépség megtestesülését., az. ó világ legünnepeltebb 
s talán az egész világirodalom legnagyobb költőnőjét. 
Költeményei oly szépek, oly mélyek es igazak voltak, 
hogy aki olvasta, szinte érezte ben nők a szív lükteté­
sét Csak egy nem érezte, a szép ifjú Plútón, akit ta­
lán a költőim lelke teremtett szerelmi ideálnak, hogy 
soha se vele, se nélküle boldog ne lehessen. Ezért 
nevezte Plato a tizedik múzsának, aki önmagát emész­
tette fel. A nagy költők többnyire így járnak, inig a 
kicsinyek rendesen másokat emésztenek. Mi is beil­
leszthetjük a többi kilenc/ közé. Méltó dis/.e lehet 
akármelyik mu/.safi lelkének. Oda képzelhetjük még a 
regény hősöket és hősnőket is.

Ott mozog, jár-kel, tör, ront, hont. alkot valamennyi. 
Az utóbbiak azért nevezetesek, mert divatosabbak, 
mint a többi. Hatásuk lehet jó is, rossz is. Ha nem 
egészségesek, még az ebédet is elfelejtetik ; ami csak
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állapított fokozatokba. Ugyanez alkalommal a szál- j 
máv-ugocsameuyei gt. kalb, tanító-egyesület is , 
felterjesztést intéz a képvisel,.házhoz, melyben a remei- j 
heh. tizetés-javitás áldásainak a községi es felekezet, 
tanítókra való kiterjesztését kérelmezi.

Farsang.
Az első bál.

— Január 25. —

Meltóztassék elhinni mindazoknak 
nem tudnak, hogy egy bá 1 nagy dobé 
bal és főképpen „a világba lepő“ ed es kis leányainkra 
nt‘/v<\ kik ezután teljes . 
sieppes köntöst. Mini eddii
„ál — oly furcsa in de oly furcsán állott rajtuk s ami 

>k ki furcsán, amolyan — kis-

akik ezt még 
Kivált az első

zúsults.ággaI hordhatják a 
v-euV i»róbafölvétel-

nélkül ez uian neznéne 
leányosan. A rbálok“ pár ev óta mintha leszorultak 
volna varosunk farsangi mulatságainak sorozatáról a 
.műsoros estei vek.“ „táne/.cznl egybekötött hangver­
senyek“, „felolvasások“, „társasvacsoraku slb. tömege elől. 
Hz utóbbiak javára felhozták, hogy ezeken a hölgyek- j 
md; nem kell báliasan felöltözni; nem kell bál ma mákat, | 
pintektoiokát felkérni; kevesebbe kerül a tuba, feles­
leges a frakk es claque, családiasaid) a hangulat — szó­
val lehúztak a „balok“ régi dicsőségét, úgy annyira, 
hogy amíg egykor valamikor 4 — 5 „bal“ is volt a 
graiiariuuinak igen niegieleiő „városházi nagy leiem­
ben.“ még pedig tömeges iatoga tot I ságga 1 és követ - 
kezmenveiben bőséges meghűlések kel addig n mült 
évben senki sem „reszkírozott“ meg egy balra való 
fáradságot sem

llv előzmények után határozót tan nagy bátorság 
volt az idei farsang egyetlen bálját „indítványozni“, 
az indítványt elfogadtatni es le nyes eredmény nyel való 
sit; n i Hja! kei em, a mi hölgyeink elölt nincs lehetet- 
leuseg, nincs akadaly es ami fo: nincs sikertelenség,
A „'Szegény tamilokat segélyező egylet“ választ mányi 
ülésére azonnal teljes számmal igyekeztek megjelenni 
a leanvos mainak,, mihelyt az elnökuő ó ilsga köz tet­
szést kelteit bál-jav,tsh:tárói értesüllek. A lady p.uro- 
nesse-ek kijelölés.- es megnyerése mar előzetesen biz­
tosította a győzelmet kivált egy oly buzgó Italelnök 
vezetése alatti hikes rendezőséggel, mint amino b. 
Báuffy Kazimir es. és kir. kamarás, ki varmegyei fő­
jegyzővé lett választásának fáradalmait., változatosság 
kedvéért, egy balra való előkészület csöndes óraiban 
kívánta kipihenni. Az előkészületek legféltettebb titkait 
természetesen a hölgyek loilettjü képezték. Naponta 
uj hírek jöttek, hogy luk készülnek a bálba s hogy 
hány kis leány lesz „bemutatva“ azok közül, kik a 
mull télen még a felenyedi patak jegén keringőztek. 
Az izgatottság természetesen nőt tön nőtt, mert hát 
az „acety léiifénv “ bálias bemutatása is ez alkalomra 
lelt tervezve. Midőn pedig a bál napján, mely minden 
teli tradition ellenen- egy höpelküli napfényes, meleg 
szombat napra őseit, meg egy gyorsan tova rohanó 
frízii-mainmzli is feltűnt az utczákoa s az „erkölcsi 
sikert az anyagi siker is“ e/eret meghaladó kotorni k-

Közérdek.
—

kai jutalmazta, mindenki beláthatta, hogy ebből a bál­
ból elmaradni a hlazirtság végső stádiuma lenne 
minden ép, egészséges., jókedvű cinbei te nézve.

Este 9 óra után, midőn Reinboid Oliverné Schilling 
Anmt urbölgy. lady patronesse, kedves, szép leálltai­
val megjelent a ragyogó fényit csinos teremben, az 
udvarias bálelnök s az előzékeny rendezőség már 
örömmel jelezte, liogv minden van. ami egy szép bál­
hoz kell: jó kedv, gyönyörű publikum és tele kassza. 
Rövid idő múlva jött a másik szel ctetnimlió lady 
patroness.': I). Eeis/.-gliy Sándoron Gyárfás Gizella
úrnő is. c a rendezőség mindkettőjüket remek virág­
csokorral lepte meg. De még szebb volt az a mond­
hatni ige/.ö jelenet, midőn a „világba lépő“ ifjú höl­
gyek egv sorba felállva bemutat közt a k a lady patlü- 
nesse eknek. Igazán nem tudta az ember, hogy melyiket 
nézze oly szop k oly bajosak, oly kedvesek voltak. 
De must gyorsan fólzengett a hegedű húrja s folyt a 
tánc/, oly lelkes, vidám aiiimóval, begy a szünóra úgy 
v óra után kezdődött. Lb-rs/e. hogy a jókedvű ifjúság 
nem csak piskótái vac-oiázott es pern csak limonádét 
s/ürcsölt, de hat amikor olyan vidám soupee-csárdás 
es Jaksmaiin Ödön di. megyei aljegyző, társas életünk 
ez uj és pompás acquiáitioja által rendezett csinos 
cotillon következett, nem is lehet esik sóhajtással 
élni. amitől a mi mosolygó, vidám szép babáink — még 
a szerelmesek is — határozottan tartózkodtak. É> Int 
szivecAeiknek fáit valami, az csak a bál korai vége 
volt. Már reggel (3 érakor jpiz.a tértünk ! Istenein, heh 
Szépeket lehetett álmodni ez után a kedves mulatság 
gtán! szinte kedvünk fenne felkérni a babákat : Írjak 
)y («» küldjék he a szerkesztőségnek képzeletük edes 
képei I.

A bálon részt vet lek névsorát következőkben állí­
totta össze, „kiküldött tudósítónk“ :

Özv. Bajnovits Art bit fiié, br. Báuffy Kazimii né, Ba­
rabás Karoly ne dr. Bocz Józsefné és Bern a Róza d.. 
Rocz Elekné (BablzsfaIva) Böjtbe Káliimmé (Marosuj- 
várj, gr. Busscu! Ilenrikné e> Geline (Ilaporton). Cici­
ma ra Richard né (Malii .-újvár), Ciruer J. József ne és 
Ella, özv. dr Donogátiy Jakabne. Eelszegby Sándorod, 
Kolyovjls Sáiidorné, Aunuska es Rózsi ka, Ultimi Józsefné, 
Jancső Lajosué és Nagy Iza, Kaiiubé Józsefné és Vilma 
(Kisfalud) özv. Kovács Gyű Iá né Mariska és Katinka, 
özv. Kovács Ödönné és Ilonka. Ki iz.maiiiis Vilmosáé, 
dr. Magva ry Károly né és Jolán Mészáros István nő es 
Irén (Evlvincz) Müller Mihályné es Ida, Nagy Ignácztié 
es Horváth Lili Pau.-v Gyula né és Zsuzsika Reinboid 
Olivénié, ív lot i I ti és Ella, özv. Sikorszky Jánostié, dr. 
Szaniszló Albert né és Jolán, Szász József ne, Török Ber- 
talanné, Ungerpek Miklósné es Gizi, Váló Kerenezne 
es Jolán, dr. Winkler Albert ne, if). Winkler Jánosne 
és Lia.

Az első négyest 28 pár tánczolla. —n.

Visszhang.
(Az abrudkányái levelekre.)

A tanító élete egy égő fáklya, mely ég, de nem 
azért, hogy önmagának világítson, hanem inasoknak. S
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mig igv másoknak világit, nem veszi észre, hogy ön­
magát emészti fel. Ámde ez az élethivatás!

Éppen e/.ert a tanító külön honoráriumra nem is 
számíthat. Azonban egv tanítónak, tanítónőnek mindig 
jói esik, ha 15—20 évi buzgó működéséi oly szépeit el­
ismerik és honorálják, mint a közelmúltban Ahrudbá­
nva közönsége Szilagyi Etelkával szemben, 18 évi ál­
dásos működése után, tette. Sz. E. megérdemelte, mert 
egv egész geuerácziót nevelt fei. S ne gondolja az a 
80 égvén, kik a bucsu-banketleu reszt vettek, hogy 
ezzel lerótták teljes eikölcsi Kötelezettségüket. Nem! 
n/t sem pénzzel, sem puszta elismeréssel viszonozni 
nem lehel; ez a puszta külsőség csak kamata lehet 
azon nagy erkölcsi kapitálisnak, amivel az a ö0 embei 
méltóin osan adósnak képzeli magát.

Azonban az eltávozott tanítónőt némiképp mégis meg­
nyugtathatja, s büszkeséggel tekinthet vissza abrudba- 
I) y a i múltja ra a községnek emez elismerő megnx ilatko- 
zása után; csak az ünnepi hangulatot öltött közönség 
hírlapi tudósítója tévesztett egy igen fontos körülmény I 

szem elől, I. i. azt, hogy amikor valakinek az elisme­
rés jeléül koszorút fon, akkor es azon koszorúból kt 
szoktak h.gyni a gyűlölet re emlékeztető virágokat és nem 
ruiitják el az elismerés pálmáját a m e g g y a n u s i t á. s 
es te ndencziu Ízléstelen száraz karászijaival.

Mert minden elfogulatlan Ítélkező tudja, hogy vár­
megyénk tanügyi vezérfértia két évi itt működése alatt 
bebizonyította, hogy amely tanítóban, tanítónőben egy 
kis an «valóság hivatott-ág vau a tanítói pálya iránt- 
azt fölöslegesnek nem tartja. Bebizonyította to­
vábbá azt is, hogy ha valamely tanítónak, taiiitónór 
nek személyes differeucziái voltak, azt a közönség ha­
misítatlan véleményére való helyezkedéssel, szigorít 
meghódolás, sok utánjárással, az illető jogainak, tekm- 

- télyéiiek csorbítása nélkül igyekezett orvosoini. Ily ta,
: pintat.os eljárás kizár mindéit oly feltevés!, mely arra 
I engedne következtetni, hogy fiárany bőrbe öllömii 
egyetlen hangú kiváltatokra cselekedne valamit,

Így tehát minden olyan lendmcziat, alaptalan meg- 
gyanusitást, — ha Abrudbányáról is jő — mely arra 
engedne következtetni, hogy Sz. E. áthelyezése a tan- 
felügyelő, vagy bárki más rosszhiszemű kívánságára 
történi volna, vissza kell utasítani, s ez nem egyéb, 
mint rosszindulat u ra fogás. Az áthelyezés részben az 
iskola népieb-nsége. részben Sz. E. egyenes kívánságává 
törtül! Jvz a valódi lein állas. Ebből C/ikkil ók vonják 
le a konzekvencziát! özemen

Irodalom.
Uj magyar Shakspere. Igazi irodalmi esemény- 

j kent ünnepelhetjük azt az örvendetes híradást, hogy 
; a Eranklin-Társulat az uj esztendő elején a teljes iiin- 
i gyár Shakspere-rel kedveskedik a magyar köuyvpiacz- 
í mik. A kiadás a „Magyar Remekírók“ alakjában jele­

nik meg s a maga egészében igyekszik ebhez a gyűj­
teményhez simulni. Hat vaskos kötet lesz ez a gyűjte­
mény, ef ő világirodalmi kiegészítője a „Magyar Remek­
írók“ könyvtáránál:. Ára is a magyar klasszikusok után

. 1 igazol

I
akkor hasznos, lm nine-. Volt nekem egy már megbol­
dogult diáktársam, aki annyira bolondjuk volt a regé­
nyeknek, hogy felhoznita kosziját s regényt olvasott 
mellette. Száraz ezipun tengődő társai pedig nagyon 
hasznos szenvedélynek tartották a regényolvasási má­
niát s halomsztmra vittek neki a regényeket mert gyak­
ran megesett, hogy ők ebédeltek helyette. Szerencsére 
még a legkáhitobb regényben is akad egy-egy jó la­
koma s a regény hősnők ideális ajkai sem utasítják 
vissza a jó asztal örömeit. Ekkor meg az a baj, hogy 
a nyájas olvasó szeretne mellel lök ülni s minden jó 
falatot elejékbe rakni, egy egy gondosan tisztított al­
ma-szeletet bicsakliegyre szuiva hódolattal átnyújtani.

Ideálokat teremt maga az iskolai élet az ő szükebb 
világában is. Az az egészséges állapot ha maguk az 
ifjak is lehetnek egymásnak ideáljai alulról fölfelé, ki­
sebbeknek a nagyobbak, gyöngébbeknek az erősek.

Tahin még sokat mondhatnék erről a kis helyre 
szorult nagy világról, az iskola falai közül kilépő ifjú 
leikének tartalmáról, ideáljairól, de azt majd más utón 
közlöm velők, minden eseire simábban, mint az egy­
szeri fócuntor, aki a diáks/.iv ideálját, meg azt a 
nagy igazságot, hogy a diák olyan semmi, amiből min­
den lehet, ilyenformán illusztrálta:

Gyilkosok, haramiák tolvajok, sikkasztok, istentaga- 
dók, miniszterek, országidnál, főispánok, tábornokok, 
viczispánok, papok, püspökök s amit még akartok ,el­
bocsátunk utalókra. Akik a beszédem elején nevezett 
pályákra retlectálnáiiak, azokhoz nincs több szavam ; 
akik a második telében idézett emberséges és semmi­
képpen meg nem vetendő foglalkozásokra szállták 
volna magukat, azokkal ma együtt vacsorátok. A többit 
meglátjuk ott.

Mondanom sem keli, hogy a diákok min nyáj an együtt 
vacsorái la li a föcuratorral s a. vacsora végén egyről 
egyig a második sorozatra, subseribáluili

Mennyiben váltak b ■ a jövőről alkotott ideálok, azt 
legkönnyebben megtudjuk a találkozókon, ahol már az 
elet. iskolájának számtalan tárgyaiból lesznek érettségi 
vizsgálatot azok, aluli me az alkalomra ismét diákok 
lesznek, akármilyen sok idő, pl. 30—40 esztendő telt 
is el az első érettségi vacsora óta.

Mert az tudni való, hogy a találkozóra menőknek 
otthon kell liagyniolt a kornak minden rombold hala­
sat, vagy legalább annak látható nyilvánulását.

De bál mit szól ehhez a kopasz vagy ősz fej talán 
a reszkető kéz, a megások ló podágra s annyi más kor- 
jel ? . . .

Éppen az a fő, hogy az elveszett paradicsomba viss/.a- 
keiült lélek illusiója oly nagy legyen, hogy a testi 
szemeket is hatalmába kerítse.

És ez az előértekezleten sikerül is.
Első jelenet, hogy alig ismernek egymásra, nem azért, 

mert nagyon megváltoztak, hanem, mert nagyon rég 
min látták egymást.

No nézze meg az ember! hiszen te alig változtál 
valamit!

Óh hagyd el! Azt csali én érzem! Hát ez itt mi? . . 
s azzal végig simít nyaltig kopasz fején.

Hanem te barátom! hiszen most is olyan vagy, mint 
mikor az érettségi vacsorán elváltunk.

Az lehet. Csak az a különbség, hogy altkor a hajam 
fekete volt s a fogaim is megvoltak.

A vége mégis csali az, hogy beleczáfolják egymást 
a diák-állapot iHusiéiba.

Akad olyan is, akinek baja feketébb, fogai szebbek,

mint diák-Itoiában voltak. Álmvlkodó társa gyöngéden 
megfogja sötét fürtéit, de a hajzat majdnem a keze ben 
marad. A másik ijedten kap oda.

Hogyan! hát le úgy felted a hajadat? Hál sohasem 
szoktak meglépni gyermekeid s úgy kényeztetésből 
a feleséged ? Még nőtlen vagyok, barátom, de mar nem 
sokáig. Tudod, nekem diák-koromban is Cato Censori- 
tius volt az ideálom.

Hát ez az ur kicsoda? nem emlékszem rá
Hogyne ?! Hát nem jut eszedbe, hogy egyik tanarunk, 

aki egész haláláig készült házasodni, mindig őt emle­
gette a hajthatatlan férfi-jellem mintaképe gyanánt ?

Igazad van! Most már emlékszem. Azt is sokszor 
emlegette, hogy az a római öreg ur 80 éves korában 
is megházasodott s a 18 éves Salon iát. boldogította 
kezével; aztán a kis Salonianiys áldotta a bátor férfiú 
emlékezetét Alikor liát te se hapjarkodd el a dolgo­
dat !

Mikor az első találkozásnak és a visszafiatalodásnak 
vége van, megállapítják a hivatalos találkozó rendjét. 
De akkor már éjfélre jár az idő, az ifjúi szempillák 
le-le csukódnak, talán azért, hogy jobban lássanak a 
múltba, amikor is oly sokszor aludtak az igazak álmát, 
amennyiben nem ott aludtak, ahol kellőit volna, más 
szavakkal, akkor is ébren voltak, amikor aludni kellett 
volna. Az igazhitű és jámbor muzulmánok ugyanis azt 
tartják az alvás ideáljának, ha az. ember nem otthon, 
hanem legalább is a templomban alszik el s a muez­
zin imára hivó szózata mint dajkadal hangzik a fü­
lébe. Az ilyesmire nálunk azt mondják Petőfivel: Csere­
bogár, sárga cserebogár!

(Vége következik )
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igazodik, s a hat erős kötet — körülbelül 220 iv — 
bolti árát a kiadótársulat díszes kötésben 30 kőioná- 
ban állapította meg ama kötelessége tudatában, hogy 
a Kisfaludv-Társaság teljes Shakspere-jet mindenkinek 
hozzáférhetővé kell tennie.

Sőt még tovább is megy. A „Magyar Remekírók" 
minden előfizetője e hat kötetet rendkívüli kedvezmény­
képpen húsz koronáért kapja ugyanazon könyvkereske­
dőnél, hol a „Magyar Remekírók"-ra előfizetett.

Kézbeillő, olcsó, népszerű kiadás lesz ez, amilyenben 
még nem jelent meg Shakspere magyarul. Ilyen klasz- 
szikusmik fordítása is klasszikus legyen! Olyan fordí­
tásba u , amely nemcsak a legkiválóbb és legmagasabb 
költők mesteimüve, de amely már teljesen közkincscsé 
vált, egészen tulajdona és vere lett a magyarnak, amely­
nek minden sora ismerős es kedves a magyar fülnek. 
Ilyen fordítás a Kisfaludy-Társaság kiadványa, a melyen 
nemcsak hogy Arany János, Petőfi Sándor, Vörösmarty 
Mihály, Szász Károly, Lévay József, Szigligeti Ede, 
Arany László, Rákosi Jenő, Greguss Ágost, Győry X ii- 
mos dolgozott, de amelyet megszoktunk, megtanultunk, 
megszerettünk iskolában, színházban, közéletben. Ezt a 
a teljes Shakspere-forditást szerezte meg már régebben 
a Fraukliu-Tái'sulat, s ezt a kitűnő, az eredetivel ve- 
tekvö fordítást adja most közre javított kiadásban. A 
fordításokat a még élő fordítók újból egybevetik az 
eredetivel. Az elhalt fordítóknál -r Arany. Petőfi, Vö­
rösmarty — a kiadás szerkesztője csak a sajtóhibák 
kiküszöbölésére szorítkozik, maga a költői mű termé­
szetesen érintetlen marad. A másik fontos szempont, 
mely a Franklin-Társulaíot a nagy munka kiadásakor 
vezeti, az, hogy Shaksperet teljesen kell adni. Sliak- 
spere „válogatott“ vagy rövidített kiadása irodalmikig 
helytelen. Teljes és olcsó, de díszes Shakspere kell a 
magyar közönségnek. Mint ahogy a biblia csak a maga 
egészében szeutirás, Shakspeve se marad Shakspere, 
ha szemelvényekből ismerjük meg.

Ez az egyetlen teljes Shakspere, s egyhamar nem 
is igen lehet más. Ezekkel a remek műfordításokkal 
aligha szállhat versenyre valaki. A kiadásban életrajz 
js lesz, s bevezető tanulmányok dr. Voiuovich Géza 
tollából.

Örömmel várjuk az uj Shaksperet, megtermékenyí­
tőjét minden irodalomnak. A kiadótársulat pedig kul­
turális czélokat is szolgál midőn Shaksperet, melynek 
teljes magyar példánya eddig 100 koronába került — 
busz koronás ár mellett hozzáférhetővé teszi a „Ma­
gyar Remekírók“ előfizetőire nézve.

A „Magyar Közlekedés“, kileuczedik évfolyamá­
éban Budapesten (Erzsébet-körut 42. sz.) megjelenő 
posta- távirda szaklap szerkesztését folyó hó 20-áu a 
posta- és tavirda-intézet leváló szakteriiaiból alaki lőtt 
szerkesztő-bizottság vette át. Munkatársainak szama 
már most is jelentékenyen több, mint GO. A lap a ke­
reskedelmet és ügyvédeket is érdeklő posta-és távírda- 
felvilágosító közleményeket is fog közölni s Így minden­
kire nélkülözhetetlen. Előfizetési ára negyedeveukint 
három korona.

Ve<yvas hívek

— A zalathnai ev. ref. egyházhoz dr. Bartók 
György, az erdélyi ev. ref. egyházkerület, püspöke, 
Székely Miklós papjelöltet rendelte ki helyettes
lelkészül. \ _ '

- A kolozsvári theol. fakultás hangverse­
nyére a meghívók már Szét küldettek. A liaugveiseny 
védnökéi: Dr. Bartók György erdélyi püspök, Zeyk Dá­
niel főispán, Török Bertalan orsz. gyűl. képviselő, 
Szász József alispán, Felszegő}' Sándor anyakönyvi fel­
ügyelő, — akik mindnyájan egyházi életünknek és társa­
dalmunknak mind meg annyi előkelőségei, s már ez a 
fényes névsor biztosítja az estély sikerét. A diszelnöki 
tisztet Kenessev Béla, a theol. fakultás igazgatója, tölti 
be, inig a rendező bizottság élén Mockovcsák János el­
nök, Tóth Gyula és Ravasz László aleluökök állanak. 
A 8 pontból álló műsor gazdagságával és változatosságá­
val nagy műélvezetet igér; s a 60 tagból álló rendező 
bizottság névsora elég garancziát nyújt arra hogy a 
„kjvilágos kiviradtjg" nemcsak szálló ige lesz, hanem 
sok megdobbanó láuy-szivuek valóra vált reménye. Akik 
meghívóra igényt tartanak, de bármil) ok miatt még 
eddig nem kaptak,azok forduljanak ez iránt egy levelező­
lapon a rendező bizottsághoz (Kolozsvár, Emke-tér l.sz.) 
A jegyek előreváltásának helyéről lapunk jövő számá­
ban adunk hirt.

— Vasadi Kalicza Károly festőművész, ki ed­
dig Budapesten lakott, most Maros-Vásárhelyről vá­
rosunkba jött s itt festészeti műtermet rendezett be 
a Szeiitkirály-utcza 32-ik szám alatt. Mint a Maros- 
Vásárhelyt megjelenő „Egyetértés" múlt évi 99. szá­
mából olvassuk, a művész ur különösen arczképeket 
igazi bravourral fest Akik tehát családi arczképeket 
óhajtanak, akár fénykép-felvétel után is, erre igen jó

alkalom vau. ügy szintén tanulóknak is kiknek a rajz­
hoz es festészethez kiválóbb hajlamuk van, szívesen ad 
alapos útbaigazítást a művész ur.

— Az Iparos-Onképzökör szombaton tartandó 
tánezestélye, a városszerte elénk érdeklődésből követ­
keztetve, szép sikerűnek Ígérkezik \/. érdeklődést csak 
fokozhatja a hőig'közönség fészere készü l gyönyörű i 
szép tánezrend és a rendezőség azon fáradozása, hogy 
az estélyen mindvégig fesztelen jó kedv uralkodjon. A 
rendezőség ezúttal hívja fel a figyelmet, hogy az erkély 
ülést, személv-jegy arában a t. közönség kenyelmere j 
fentartja.

— A nagyenyedi kereskedők és kereskedö- 
ifjak, könyvtáruk javára, február hő 15-én a „Nemzett | 
Szálloda" termeiben zártkörű tánezestélyt rendeznek, j 
Belépti díj: személyenkint 2 korona, családjegy 3 sze- : 
mélyig 5 korona A tánczestéiy disz,elnöke: id. Winkler ! 
János. Elnök: Cirner J. József, alel nők: if j. Winkler j 
János pénztáros: Maksay Gábor, ellenőr: Fürst. Lajos, j

— A nagyenyedi „szegény tanulókat se 
gélyező egylet“ javára f. hó 25-eu rendezett bál 
alkalmával jegyüket megváltották : Zeyk Dániel né, 
Felszeghy Sáudorné, Reiuböld Olívérné 100—100 kor., 
Zeyk Dániel ,50 kor., Zeyk Kálmán, dr. Magyary Ka­
roly, Gáspár János 20 — 20 kor.. Haimágyi Ferencz, 
Jaticsó Sándor, Dr. Jetiey Elek, Szilágyi Farkas, Urav 
László, Tóth Miklós, Zeyk Miklósáé 10—10 kor., Fe­
hér Lajos 8 koronával. F e 1 ü 1 f i z e t te k: Folvovits 
Sándor 30 kor., Zeyk Károly, dr. Dobozy Vilmos, Jau- 
csó Lajos, Müller Mihály, Nagy Ignác/,, Szász József, 
Vincent! Lajos, ifj. Winkler János 20 — 20 kor., Török 
Bertalan, Felszeghy Sándor, dr. Varró László 18—18 
kor., dr. Szauiszió Albert 15 kor. Deli Ödön, Sándor 
Jenő, Nagy Lajos, gr. Busseul Henrik. Vincenti Károly, 
Foglár József, dr. Winkler Albert, Albert Iván 10—10 
kor., Török Bertalanná, hr. Bártffv Kazimir, br. Banff}- 
Kaz.iminió, Reinbold Olivér, Foganisy Béla, Krizmanits 
Vilmos, Heinzel, Simontfy Alajos 8—8 kor., Csicsimava 
Richáril 6 kor. dr. Török Gábor. Binder József, id. Graef 
János, dr. Mátyás Mihályné 5—5 kor. Böjtbe Kálmán ím- 
reli József 4—4 kor , dr. Geraszim Emil, Csató János, Har­
matit Miklós, Ángyéi József, ifj. Graef János, dr. Bocz 
Elek, Farnos Elekné 2—2 kor., Seidel József, Reich 
Mihályné 1—1 kor. Fogadják a tiemeskeblü emberim- I 
rátok szives adományaikért egyletünk hálás köszönetét. | 
Török Bertalanná egyt. elnök Br. Bátifiy Kazimir egy!, j 
aielnök és bálelnök.

— Tánczestéiy Tövisen. A tövisi temetkezési 
egylet február 2-án Haáb József vendéglői helyiségé­
ben saját pénztára javára tánezestélyt rendez. Belépti 
dij: családjegy 2 korona, személyjegy 1 korona. Az 
estélyen a nagyenyedi zenekar fog működni.

- A kivándorlás Maros-Tordamegyéből. Ma- 
ros-Tordamegyéből is kezdetét vette az Amerikába való 
kivándorlás. Egyszerre több, mint busz egyén jelentke­
zett, az alsómarosi járás főszolgabirájánál, s kimutat­
ták, hogy a megfelelő pénzzel rendelkeznek s útleve­
let kértek Amerikába. Kivándorlási szándékukat azzal 
indokolták, hogy értesülésük szerint, ott sokkal nagyobb 
a napi munkabér, mint itthon, s aki az aranybányák­
ban például egy értékesebb erei kap. a kiaknázott érez-; 
bői akkora jutalékot kap hogy ötökre gazdag ember 
lesz. Amint a szolgaiméi hivatal kikutatta, ezen adato­
kat egy Meder György nevű maroskereszluri lakos, ki 
oda kint van,'"közli az itthon levőkkel, naponta érkező 
leveleiben csábítgatva őket a kiutazásra. A főszolga­
bíró megtagadta az utle elek kieszközlését s mindenkép­
pen lebeszélni igyekezett e terv keresztülviteléről a 
székelyeket de ezek ragaszkodnak kívánalmukhoz s a 
főszolgabíró elutasító végzését megfeleldieztvk az alis­
pánhoz. Különösen Csikszentiváii, Maruskeresztur és 
Iletic/.falva lakói vannak megmételyezve a bűnös eszme 
által.

— Küzdelem a titkos szerek ellen. Ausztria 
közegészségügyi tanácsa rövid kísérletezés után meg­
találta az utat a külföldről beözönlő titkos szerek meg­
törésére, valamint a belföldön gyártott uepbolouditó 
készítmények hatásos ellenőrzésére. Elaboráturnát most 
terjesztette fel a belügyminiszterhez s valószínűleg már 
rövid idő múlva megindul a puritikáló hadjárat. Biztos 
forrásból értesülünk, hogy a jó példát nálunk is mi­
hamarább követni fogják.

Szerkesztői üzenet.
Afirudbánya. Szives küldeményét «ettük. De mivel hasonló tar­

talmú közlemény lapunk ezen számára már szedve volt, nem vehettük 
fel. Üdvözlet.

Szerkesztőség:
Dr. a AGYA Rí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatottá Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

Tisztelettel értesítem a u. é. közönséget, miszerint 
Budapestről művészi körutazást téve, e városba jöttem 
s tlt tartózkodásom idejére

festészeti műtermet
rendeztem be.

Készítek természet vagy fénykép után
életnagysága arczképeket

olajban vászonra, mellkép - na gy ságtól fogva egész élet­
nagyságig hu kivitelben, felelősség mellett.

Elválniuk minden e szakba vágó munkákat,
oltár- és szentképeket,

regi képek kitisztítását vagy kijavítását megrendelésre
táj- és életképeket.

A legszebb és legbecsesebb családi ereklye szeret­
teinknek arczképe, a leg'/ebb családi meglepetés. Ugy- 
sziute kegveletes az elhunytaknak is arCzképeit meg­
örökíteni fénykép után a család számára, melyeket a. 
leghühhvu felelősség mellett igeiem, arc/., haj, szem, 
szín megmagyarázása után, legrövidebb idő alatt itt 
helyben elkészíteni.

Műtermem Szent-király-utcza 32. sz. a.
A művészet iránt érdeklődő urak és úrnők műter­

memben mindenkor szívesen láttatnak,
Egvben a szülők figyelmébe ajánlom azon körülményt, 

hogy felnőttek részére festészeti tanfolyamul nyitok; 
beiratkozásokat elfogadok na punként.

Kész szolgájuk

Vasadi Kalicza Károly
39 1—10 akad. festő-művész.

Bükkfa-eladási hirdetmény
A fenesi volt úrbéresek a fettesi vasúti állomás­

tól 5 — 6 kim távolban jó karban levő, ut mel­
letti 100 éves 0-7 zárlatu szépnövésü bükkös 
erdejükből 20 kát. holdon az összes fatermést
1902. évi február hó 24-éu Fenesen (Alsú- 
fehérmegye) az iskolában tartandó nyilvános ár­
vetésen eladják. Kikiáltási ár ürköbméteren- 
killt 57 fillér Részletes árverési feltételek Voda 
Viktornál Fenesen és a tti. kir. járási erdőgond­
nokságnál Zalathnán tekinthetők meg.

Fenes, 1902 január hó 23.
33 t-i Úrbéres elnökség.

555. szám.
1901.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bír. végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy 

a marosujvári kir. járásbirósávnak 1900. évi X7. 189 1 sz végzésé 
folytán dr. Gerászim Emil ügyvéd által képviselt Albina nagyszebeni 
takarékpénztár felperes részére oláhtordosi Vasziuk Nikulai és Bo­
tár Irimie alperesek ellen 139 korona követelés s jár. erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás folytán alperesektől lefoglalt és 614 
koronára becsült ingóságokra a m njvári kir jbiróság 1901. X. 
189/2 számú végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok törvényes 
zálogjogot nyertek volna, alperesek lakásán Oláh-Tordos községben 
leendő megtartása határidőül 1902. évi február hó 5. napján d. e. 
11 órája kitüzelik, amikor a biróilag lefoglalt szekér, sertés, ló, 
széna, tengeri, 2 drb ökör és 1 drb tehén s egyéb ingóságok a leg­
többet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alól 

is, el fognak adatni.
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából 

a végrehajtató követelését megelőző kielégioetéshez jogot tartanak, hogy 
amennyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez 
a végiehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelen­
téseiket. az árverés megkezdéséig aíulirt kiküldöttnél Írásban vág) 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján történt 

kifüggesztését követő naptól számittatik.
Kelt Maros-Újvárit, 1902. január hó 10. napján.

Dergán János,
,, ,1 kir. bír. végrehajtó.

KIS HIRDETÉSEK.
Minden hirdetés 10 szóig 40 fillér, azon túl minden szó 4 filler.
A hirdetés bélyegdijmentes. Levélbeli tudakozódásra szívesen 
válaszolunk, ha postabélyeg mellékeltetik. Hirdetéseket a kiado- 

hivatal vesz fel._______________ _______

Haszonbér.
Tövis, Magyar-Igen és környékén 2-3 hold 

szántóföld haszonbérletre kerestetik. Ajánlatok e 
lap kiadóhivatalához intézetidők „Haszonbérlő" 
ezim alul t. 37 1 1

Aki állást, vagy személyzetet keres, küldje be 
czimét a nemet helyszerzőuek a következő e/.im-
mel: Stellen-Boten Braunschweig.__________



Közérdek 9. szám.
4. oldal.

Sz. ÍK> -1902. 
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Árverési hirdetmény.
A haliizsialvi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatás <s közhitre 

teszi, hogy a nagyenvedi kUesilű takarékpénztár végretinjtatónak 
Zudor István és neje Bojtot- Anna végi óhajtást szenvedők ellen 6t>0 
koreait s jat iránti végrebajtásos figyél-en a tűri 7 szama tjktben 
A 83 r. 10. 17 hr sz heltelkére 416 kor., a 34 r SÍI, 812 ár. 
az. 660 kor , a 36 r. 1981, 1982 hr sz. 1254 kor., a 36 r. 2068,
2060 hr. sz. 108 kor, a 37 r 2235 hr. sz 20 kor., a 38 r. 2512,
2513 tir sz. 22 kor., a 39 r. 3408 548969 vész legelő il etinénytik
24Ö kor. os a 40 ,r. sz. alá bejegyezett 3408 548969 rész legelő
illetményükre 240 kor. megállapított kikiáltási árban elrendeltetik 
azzal, hogy a 33 r. 16. 17 hr. sz. 10 kor. 10 fill., a 34 r. 811, 
812 hr. sz. 10 k"r. 10 fill., a 35 r. 1981, 19S2 hr sz. 10 kor. 10 
fii!., a 36 r 2063, 2069 hr. sz. 22 fill, a 37 r. 2235 br. sz. 11 fill., 
a 38 r. 2512, 2513 hr. sz. 71 kor. és a 39 r. 3408 548969 rész. 
leg-iö 110 kor. és a 4v r. sz. alatti 3408/548969 rész legelő illet­
mény szintén 110 korona megajánlott vételáron alul eladatni nem 
fognak s ezen vételárak utó.ij.uiiat-tevöre akkor is kötelezők, ha az 
árverésen meg nem is jelenne, a végrehajtási árverést elrendelte, s 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1902. é>i február hó 28-án 
d. e. 10 órakor Tűr községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t -ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX t.-ez. 170. tj-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál eiőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Balázefalván, 1902. évi január hó 16-án.

Enyedy Lajos,
35 1—1 kir. it. tábh-i bitó.

8z 4 152 1901. tlkvi.

Árverési hirdetmény kivonata.
A balázsfalvi sir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a nagyszebeni földhitelintézet végrehajtatom!k Rászán 
Nieolae ohabai lakos végrehajtást, szenvedő ellen 240 kor. 89 fillér 
s jár. iránti végrehajtásos tigyéb n az ohabai 283 számú Ijkvben A 
— 1 r 408 hr. sz. ingatlanára T01 kor., a 2 r 436 2, 437 hr. sz. 
396 kor., a 3 r. 531 hr sz. 172 kor, a 4 r 2818.1, 2819 1 hr. sz. 
és az 5 r. 2818 3, 2819 3 hr. számú ingatlanok együttes-u 386 kor., 
a 6 r. 343i itr. sz 243 kort, a 7 r. 3449 hr. sz. 326 kor. és a 
8 r. 3589,1, 3589 2, 3590 hr. számú ingatlanára 1358 korona meg­
állapított kikiáltási álban végrehajtást árverést elrendelte, s hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 1902. évi márczius hó 19-én 
d. e. 10 órakor Obiba községházánál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alól is ei lógnak adatni.

Árverezni szándékozóit kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 10 
százalékát készpénzben vagy az 1881. LX. t.-ez. 42 §-ában 
jelzett árfolyammal számított óvadékképes értékpapírok bau a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t.-ez. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a biróságnáii eiőleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Balázsfalváit, 1901. deezember hó 10-én.

Enyedi Lajos,
* * kir. it. táblái biró.
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INCZE ISTVÁN
mészáros és hentes 3711 s-52

árjegyzéke
1902. január 1-tó'l kezdve:
k^r. marhahús _ _ — kor. 72 fillér
kgr. I. oszt. borjúhús — 72 „
kgr. 11. oszt. borjúhús -- : r 64 n
kgr. 111. oszt. borjúhús „ — 56 ff
kgr. sertéshús _ „ . _ . — 80 ff
kgr. pörkölt fehér szalonna ] •20 ff
kgr. füstölt paprikás szalonna 1 .. 28 ff
kgr. császárhus 1 60 ff
kgr. sonka .. . . . 1 20 f,
kgr. főzött sonka _ . - 2 40
kgr. zsír _ _ _ . _ _ 1 30 ff
kgr. lengyelkolbász _ _ , . 1 ff 28 ff
kgr. párizsi kolbász _ . 1 ff 44 ff
kgr. száraz kolbász ... - 1 ff 44
kgr. disznósajt _ _ „ _ . _ 1 „ 20 ff
darab szalvaládé . _ _ _ _ — 08 ff
pár tormásvirsli _ _ . „ — „ 08 „

dó minőség és pontos mérték.

NifflMi telítő taMpMár M.
Alaptőke: 200,000 korona.

Elfogad betéteket évi 5°/o-r;i. Előnyös kölcsönt* 
nyújt váltóra és hetáblázúsni. 5

Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 —12 óráig. §

Kérje minden nyilvános helyen a
&Q-llnní6 ezimii legelegánsabb, leg- 

OcilUII gazdagabb tartalmú, a bel- 
d legmagasabb és legelőkelőbb köreiben, 

klubokban és nyilvános helyeken legelterjedtebb 
társadalmi lapot, mely családi, társadalmi, művé­
szeti és sport-tudósitásokat ingyen közöl. 

Megjelenik minden szombaton
Az előfizetés bármely számnál kezdődhetik 

s ára egész évre:
Rendes kiadás 24 korona. Egyes szám 50 fillér.
Kényes „ 40 „ „1 korona
Disz- „ 100 „ ,. „ 2 „

Eg\>s szántok megrendelhetők a díjnak levélpostabélyegekhrn v ló 
beküldésével. 3656 10-26

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Becs, IV. PlSsslgasse I.
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„FEEOLtN“ t.
Keid ezre cs»k háziorvosit, hogy • 
„FEEOL1N*6 nem-e » legjobb kozmetikai 
szer a kéznek, a hajnak ée fogaknak 1 
A legtisztátalanabb orr ée a leg 
csúnyább kezek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Eeeoliu* hasz­
nálata által. A „FeeoHn“ 42 legneme­
sebb éa legfrissebb növényből elő­
állított szappan Jótállunk továbbá 
hogy az are redöj és rám ái, bőratkái, 
(mitesser) és arcpörsenések (wimmerli j 
stb. a „Feeolin* használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolin4* 
legjobb hajtisstitó — hajánoló — és 
bajszépitőszer, megakadályozza a 
baj kihullást, a megkopaszodást és 
a fejbetegségektől megóv. A „Feeoliu“ 
egyben a legtermészetesebb és leg- ' 
jobb fogtisztitószer. Aki a „Fe'-olia*1-! 
ál andóan szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pén z azonnali visszaadiaára 
ba a „Felölné* használata nem sikeres. 
Egy aarab ára 1 kor., 3 darab 2.60 kor.
6 darab 4 kor., 12 darab 7 kor. Egy 
darab utáni portó 20 filler, 3 darabon 
fölüli 60 filler. Utánvéttel 60 fillér el 
több. Megrendelhető FE«T1I v. őrak 
kárában Bocs. VII., Ma-ialiiUer-.tr. 38
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óra-ipar.
Szakértőknek, tiszteknek posta-, vaset 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szükség# 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elektro* 
aranv-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezé# 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva ás 
kipróbálva és mindenegyes 
óráért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette) állanak, pompás 
éslegdivatosabbkiállitásuak 
és az újonnan feltalált ab» 
szolut változatlan amerig. 
goldin ércből készülnek,

-oj ----------- aranylemezzel vannak atvonva, miáltal
oly eredeti hasonlatosságuak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 korona értékű 
valódi arany órától A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany kinézését 10.000 utánrendelési es 
körülbeltll 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt 
Ara egy úri vagy női órának csak 16 kor. vám- és bérmentve. 
Minden órához egy bőrtok ingyen Legdivatosabb és legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részere (nyak. 
láncok is) a 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
küldés utánvét vagy a pénz eiőleges b-küldése elleneben. — 

Rendelmények intézendók:
Uhren-Versand haus „Chronos“ Basel I. (Schweiz).
Levelek Svájcba 25 till., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés.

etilek

éti irodalmunk
mzsam

kintion Magva

FltANKLIN-

Nem: kesébb alkotásait, a nuujijar irodalom fő miiveit

kötőiben, díszes vászon kötésben 
adja közre a l'rantklin-Társulat.

Tartalmaz za:
* Arany János Kisfalud} Károly
* Arany László Kisfalud} handor 

Balassa Bálint Kölcsey Ferenez
* Haj za József Kossuth Fajos 

Berzsenyi Dániel Madách Imre 
Csiky Gergely Mikes Kelemen 
Lsokonay V. M Vázmán Péter

*Czuczor Gerg. Petőfi Sándor 
Deák f erenez Beviezky Gyula 
Hőivös .ióz.sef br. Széehenx i istv.gr. 
Fazekas Mihály * Szigligel i i-.áe

* Harag János Teleki László gr.
Gyongyössy 1. * Tompa Mihály 
GvadnnyiJózsef *F apla János 
Kármán József * Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. műveit.

* A emrny Zsigát.
Népies Ivrit Népballadák

Kurm-ziköltészet
- A '*s:l!agga! jelzett ívntekinik ki­

adás! ,' gita Fratikiin-Tirsnlai masának 
szerződésileg biztosította. iig\ Imsv azt 
más kiadó ki nem talpalja/ ezen" írók 
miivei más versenygvlíjieménvben mes 
nem jelenlielnek.

A Kfiinklin-félp Magyar Re­
mekírók 55 testes kötete felöleli 
a legbeesesebhvt. mit a magyar szel­
lem teremtett es hívőire, von orra 
*»í! mm,hu családi kön felár 
gerincre /ez/tyen.

A Frankiin-léle Magyar Re­
mekírók Kíölit;.?;. mélié, a Tient- 
zeli mű jelentőseiéi. z. Kölé,e pálya-

nyertes, művészt, erős angol vnsxoii- 
kötés, a papírja famentes, sóba meg 
nem sárguló: betűi külön e czélrtt 
készülnek.

A Franklin-féle Magyar Re- 
mekirók öl kötetes sorozatokban 
jelennek meg 19112 februártól kezdve 
és azontúl inimlen félévben egy-egv 
öl kötetből álló sorozat.

A Franklin-féle Magyar Hc- 
! mekirók elöliz.etöinek külön ked- 

vezmétiyképen a most megjelenő nj 
m ig\::r Shakspere- kiadás, 
6 vaskos kötetben, diszkötésben 
2D korona kivételes árban 

! szálltdalik, botolt e kiadás holti ára 
j 3tl korona lesz. és az eddig forga­

lomban volt Sbakspere kiadás inti 
koronába került. - Legkivábibb köl- 
tőink remek fordításaiban közli Shaks- 

j pere remekeit e kiadás, névszerinl 
Arany János, Petőfi, Vörösntartv. 
Szász Károly, Lévay József. Arativ 
László, Rákosi .It-nő, Gvőrv N'ilmos 
átiilletésében. Ez az egyetlen teljes 
magyar Sbakspere, és éltékes kieeé- 
szitője a Magyar Reim-Kírók 
gyűjteményének. Megremleibelő a 
Magyar Remekírók kai cgv-
idejöleg.

A Franklin-féle Magyar Re- 
iliekirók 55 kötetnvi teljes gyűj­
temény ára 220 korona, mely ösz- 

j szeg Itavi részlelekbet.- törlesztbető: 
i a Ital köletes teljes Sbakspere ked- 
j yezményára 2o kor. a Remek­
írók előfizetőinek, ha a két mű 
együttesen rendelletik meg.

Saji,, alá rendezi!: 
és az illeni int életét 
és munkai ital: jel­
lemzését felöl elét be­
vezetéssel eltiltják :

Alexander Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Ferenez 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
BerzevivzvAlhcrt
Bayer József 
Endrődy Sándor 
Kródi Béla 
Erdélyi Pál 
Ferenezy Zoltán 
Fraknói X'ilnios 
Gyulai Pál 
Uvinrivli Gusztáv 
Korod i Pál 
Kossuth Ferenez 
Kozma Andor 
Lévay József 
Xégyessv László 
Rákosi Jenő 
Biedl Frigyes 
Szécliv Károly 
Széll Kálmán 
X áczi János 
X adnai Károly 
X'oinovich Géza 
Zoltvánv Irén

E fényes névsor biz­
tosítékot nyújt arra 
nézve,hoyy aMayyar 
Hcmekirók megbíz­
ható szovef/ét adja a 
fölvett munkákn ak, 
s hofiy minden élet­
rajz önálló becsit 

munka lesz.

A Franklin-'Társulni úll.,1 
kívül emeli, hogy annak kiegészítője ti

Teljes Magyar Sbakspere,
a Kisfaludy- I ársastt(j által kiadott s költőink : Anni!/. Crliiji, Yürösinfirty, Szósz 
karoly, Léva;/, .iránt/ l./íszló. I'rji-s. Crei/uss. <n/őn/ Vilmos, Löi ini zi/ Lrlir. Rákosi 
Jenő, S(j!i,jrti altul lonliloll kiadása. Ez a fordítás ma mar magvar remekíró-számba 
megy. mert azt halljuk a színpadról.ey.l idézzük lé|>leii-n\omoii: álmeiil a nemzet véréke 

A loljvs magyar Shaksporo-t kt-dvezméiixes áron kapják a «Magyar 
Reme kifok» megrendelői, vagyis a hal kötetes díszesen hekölöll munkál ÜO koiie... 
btdli ar helyett liO koronáért, ha mind a kél munkál megrendelik.

M<mjn-miélésrkot <-llo(|;ul mimlen hazai könvvkeresk« lés 
vagy a !• r.ankliii-Társulat Budapeslen.

í

e-= MEGRENDELŐ JEGY.
. I lóin olt---------------------------------------------köm/vJ; ere sir ilés ónt

(hol).... ----------- -------- ----------- ----ezennel rendel

péld. Mat/yar fíemel.irók 55 ledet 9W kor.

--- ----- ” Shdksi>ere összes színművei 6 kötet 30 kor. hen/etl
30 kor. kedvezméiu/es áron

* Shakes/tere összes színmüveit 6 kötetben külön
M'Miar Remekírók nélkül) 30 korona bolti áron 

es hói. a szállítási föltételek közlését.

NA,:


